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Sulâsi Mucerred ve Sulâsi Mezid Fiillerde 
İsm-i Еа“ ve Ism-i Mef'ül 


Sulâsi Mucerred Fiillerden İsm-i Fâ“il ve 


Günlük Hayatımızda Arapça 10 İsm-i Mef'ül Türetmek 
— 1 Bölümde geçen bazı sözcük yapılarını 2 Sulâsi mucerred fiillerden ism-i fâ'il ve 
G kullanarak diyalog gerçekleştirme becerisi ism-i mef'ül türetebilme ve bunları cümle 
— kazanabilme içinde kullanabilme 
х 
On Sulâsi Mezid Fiillerden İsm-i Fâ'il ve İsm-i Arapçada Harf-i Cer ile Kullanılan Bazı 
Mef'ül Türetmek Fiiller 
Ф 3 Sulâsi mezid fiillerden ism-i fâ'il ve ism-i 4 Нагі cerlerle kullanılan bazı fiilleri tanıma 
= mef'ül türetebilme ve bunları cümle içinde ve bunları cümle içinde kullanma becerisi 
= kullanabilme kazanabilme 
Ф | 
О) Arapçada Kalıp Ifadeler 
:О 5 Arapçada sıklıkla kullanılan bazı ifade 


biçimlerini tanıma ve yerinde kullanma 
becerisi elde edebilme 
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GİRİŞ 


Wan 


PUNTEN 


Türkçede “etken ortaç” kavramı ile ifade ettiğimiz “ism-i ҒА” yapısı ve “edilgen ortaç” kavramı ile 
karşıladığımız “ism-i mef'ül” yapısı hem sulâsi mucerred, hem de sulâsi mezid fiillerden elde edilen yapı- 
lardır. Fiili yapan, eylemi gerçekleştiren varlığı göstermede “ism-i fail” kalıbından, fiilin ifade ettiği işten 
etkilenen varlığı göstermede “ism-i mef'ül” kalıbından yararlanılır. 


Sulâsi mucerred ve sulâsi mezid fiillerden ism-i fâ'il ve ism-i mef'ül elde etmenin bazı kuralları bulunmak- 
tadır. Bu Bölümde sulâsi ve mezid fiillerden nasıl ism-i fâ'il ve ism-i mef'ül elde edildiği anlatılacak, verilecek 
örneklerle konu pekiştirilmeye çalışılacaktır. Ayrıca harf-i cerlerle kullanılan bazı fiillerin kullanımına yönelik 
örneklere ve kalıp ifadelere de yer verilecek, bir diyalog ve bir metin ile konu pekiştirilmeye çalışılacaktır. 
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Giyim Mağazasında 
Kerim kız kardeşi Leyla ile birlikte çarşıya gitti. 
Kerim bir gömlek ve bir kot pantolon satın almak is- 
tiyordu. Leyla da bir elbise ve bir etek satın almak is- 
tiyordu. Kerim ve Leyla bir giyim mağazasına girdi. 
Kerim: Merhaba 


Satıcı: 
Leyla: 
Satıcı: 
Leyla: 


Satıcı: 


Leyla: 
Satıcı: 
Leyla: 
Satıcı: 
Leyla: 
Satıcı: 
Leyla: 


Satıcı: 


Hoş geldiniz, nasıl yardımcı olabilirim? 
Kendim için bir elbise almak istiyorum. 
Son model elbiselerimiz var, bedeniniz kaç? 
Kırk. 

Uzun bir elbise mi yoksa kısa bir elbise 
mi istersiniz? 

Uzun bir elbise istiyorum. 

Bu elbise hoşunuza gider mi? 

Bu kumaşın türü nedir? 

Bu kumaş, ipektir. 

Deneyebilir miyim? 

Tabii ki, deneme kabinine buyurunuz. 
Siyah eteğiniz var mı? 


Evet... Sanırım bu beden size uygundur, 
buyurun. 
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Leyla elbiseyi ve eteği denemek için deneme ka- 
binine girer, birkaç dakika sonra deneme kabinin- 


den gülümseyerek çıkar. 


Satıcı: Görüşünüz nedir (Nasıl oldu)? 

Leyla: Elbiseyi beğendim, ama etek hoşuma 
gitmedi. Elbiseyi alıyorum, eteği bıra- 
kıyorum. Bu elbise kaça? 

Satıcı: Bu elbise elli Dinar. 

Leyla: Olmaz, bu çok pahalı. İndirim istiyo- 
rum. 

Satıcı: Bizde fiyatlar yüksek değil, ama siz kırk 
Dinar ödeyin. 

Leyla: Tamam, anlaştık. 


Kerim: Ben de gri bir kot pantolon ve mavi bir 
gömlek istiyorum. 

Satıcı: Buyurun. 

Kerim: Bu gömlek kaç beden? 

Orta beden. 


Kerim: Olmadı. Bu, benim bedenimden kü- 


Satıcı: 


çük. Daha büyük bir beden var mı? 
Satıcı: Evet. En büyük beden bu, size uyar. 
Kerim: Bu kumaşın türü nedir? 
Satıcı: Bu kumaş, pamuktur. 
Kerim: Pantolonu deneyebilir miyim? 


Satıcı: Elbette. Deneme kabinine buyurunuz 


lütfen. 

Kerim, pantolonu denemek için deneme kabi- 
nine girer ve birkaç dakika sonra deneme kabinin- 
den gülümseyerek çıkar. 

Kerim: Pantolon ve gömleğin fiyatı ne kadar? 

Satıcı: Fiyatlar çok uygun. Pantolon otuz, 
gömlek ise sadece yirmi Dinar. 

Kerim: Peki, elbiseyi, pantolonu ve gömleği 
alıyoruz, buyurunuz doksan Dinar. 


Satıcı: Teşekkür ederim. 
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Агарса || 


dikkat 


| “Şa iaj és P Lokanta, otel, mağaza gibi çeşitli yerlerde müşteri karşılayan görevlilerin müşteriyi ilk karşıladık- 


* larında kullandıkları ifade biçimi olup kelime anlamı “hangi hizmet” biçimindedir. Bunu Türkçeye çevirece- 


>» « » « >» « 


біті zaman, yerine göre “Ne arzu edersiniz?”, “Buyurunuz!”, “Nasıl yardımcı olabilirim?”, “Ne emredersi- 


niz?” biçimindeki ifadelerden biriyle karşılamak mümkündür. 


| Fasih Arapçada 


АА) 2 ei» (... mümkün müdür) kullanımını Araplar günlük yaşamda kısaltarak muzâri fiilin 
başına ыи 6. getirmek suretiyle kullanırlar. Bu üslup, sorunun ses tonuyla yapıldığı konuşma diline 
özgüdür. Örnek: 


š ei 552 (Mumkin âhuzuh.): (son hece alçalan bir tonla söylenirse) Onu alabilirim, anlamındadır. 
дат < (Mumkin âhuzuh?) : (son hece yükselen bir tonla söylenirse) Onu alabilir miyim, anlamındadır. 
isi SE (Мишин айай} bon hece alçalan birioi Gidebilirim, 

Ge mâl М (Молро): (ön kec yükselse bir tonlasöylenine) Gidebilir miyim? 


dikkat 
Arapçada 1-10 arası sayıları daha önce görmüştük. Diyalogda da geçen 10 ve katlarının Arapçaları 


yukarıdaki gibidir. Fark edeceğiniz üzere 20'den 100'e kadar olan 10'un katı sayılar, düzenli eril ço- 


ğul yapısındadır. Dolayısıyla ref alâmetleri уау ( 4), nasb ve cer alametleri ise ye (c£) dir. 


Sulâsi Mucerred ve Sulâsi Mezid Fiillerde İsm-i Fâ'il ve İsm-i Mef'ül 


Öğrenme Çıktısı 


1 Bölümde geçen bazı sözcük yapılarını kullanarak diyalog gerçekleştirme becerisi 
kazanabilme ç o 


Araştır/ > İlişkilendir/ 
Tekrarla 1 ? Karşılaştır 


Y 


© 


Verilen diyaloğu okuyunuz 
ve arkadaşlarınızla birlikte 
Arapça olarak canlandırma- 
ya çalışınız. 


Arapçayla aynı şekilde 
Türkçede de kullanılan bazı 
ism-i fâ'il ve ism-i mef'ülleri 
bulunuz. Anlamlarını birbi- 
riyle ilişkilendiriniz. 


Verilen diyalogda geçen 


ism-i А] ve ism-i mefûlleri 


bulunuz. Altını çiziniz. An- 
lamlarını araştırınız. 


DİLBİLGİSİ: SULÂSİ MUCERRED FİİLLERDEN İSM-İ FÂ'İL VE İSM-İ 
MEF'ÜL TÜRETMEK 


э) AYİN İLANI ya 0) а =! g JAWI 1 (1 


Türkçede “etken ortaç” kavramı ile ifade ettiğimiz “ism-i fâ'il” yapısı ve “edilgen ortaç” kavramı ile kar- 
şıladığımız “ism-i mef'ül” yapısı hem sulâsi mucerred, hem de sulâsi mezid fiillerden elde edilen yapılardır. 
Sulâsi mucerred fiillerde fiili yapan, eylemi gerçekleştiren isim elde edilmek istendiğinde “ч? kalıbı; fiilin 
ifade ettiği işten etkilenen varlığı göstermede “mef'ül” kalıbı kullanılır. Önce ism-i fâ'il konusunu görelim: 


İsm-i Fâʻil 

İsm-i fâ'il (etken ortaç), fiilden türeyen ve işi yapanı gösteren kelimedir. Sulâsi mucerred fiillerde, fiilin 
20 (70 ил) formuna uyarlamasıyla elde edilir. Fiil, bu yapıya girince artık bir isme dönüşmüş olur ve 
mastar köküne -en, -an, -ar, -er, -сі, -cı, -man, -men, -gin, -Кіп, -gün, -kün gibi ekler ilave edilerek an- 
lamlanan yeni bir kelime olur. Daha önce ifade ettiğimiz gibi, fiilin bu yapısı bazen şimdiki zaman anlamı 
vermede de kullanılır. 

Örneğin; 

KAS (yazdı) fiilini (80) kalıbına uyarlayacak olduğumuzda, (TS) sözcüğünü elde ederiz. Bu yeni 
sözcüğü “yaz-an”, “yaz-man”, “yaz-ar”, “yaz-ı-cı” biçiminde anlamlandırmak mümkündür. İster geçişli, 
ister geçişsiz olsun bütün sulâsi fiiller bu kalıba uyarlanabilir. Fark edileceği üzere bu yapıda ziyade harf, 
“fàu l-fi'l den sonra getirilen bir e//fharfidir. Bu yapıda bir kelimenin anlamı için sözlük kullanılacağında, 
üçlü fiil kökünü bu ziyade harfi atmak suretiyle elde edeceğinizi biliyorsunuz. Şimdi başka birkaç fiili daha 
bu yapıya uyarlayarak elde edilen yeni anlamları görelim: 


is (bildi) fiilinden e (bilen, bilgin, âlim), 
+ (hissetti) fiilinden želė (hisseden, şâir), 
£ (açtı) fiilinden cv (açan, açık -renk-), 
< (oturdu) fiilinden 251. (oturan, sâkin), 


< (hükmetti) fiilinden 551 b (hükmeden; yargıç) sözcükleri ism-i fâ'il olarak türetilebilir. 
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Bu yapının sonuna dişil te'si (zz T-marbúta) getirmek suretiyle sözcüğün dişil için kullanılan formu elde 
edilmiş olur; Gd), (бе, (4551) gibi. 
Orta harfi illetli olan (ecvef) fiiller (20) kalıbına uyarlandıklarında kesra harekesi alacak olan ortadaki 


Шеш harf (aslı ister рди ister ye olsun) hemzeye dönüşür. Örneğin; 
İĞ (söyledi) fiilinden 225 (söyleyen), 
éU (uyudu) fiilinden 420 (uyuyan), 
£ Ñ (sattı) fiilinden gk (satan, satıcı), 
£= (acıktı) fiilinden li (aç), 
fL (oruç tuttu) fiilinden ge (oruçlu) biçiminde erken ortaç türetilir. Nitekim Yusuf Süresi 10. 


ayet-i kerimede bu şekilde türemiş bir sözcük bulunmaktadır. İnceleyelim: 


594 


(İçlerinden biri Yusuf'u öldürmeyin dedi.) Rw 14645 У Бл 099 Јер 
Son harfi Шеш olan (nâkıs veya Іей?) fiiller (20) kalıbına uyarlandıklarında türeyen kelime belirsiz 
kullanıldığında, merfü ve mecrür durumda sondaki illetli harf düşer ve “aynul-fi'1? çift kesra ile harekele- 
nir. Belirli olarak kullanıldığında veya mansüb durumda Шеш harf ortaya çıkar ve aslı ister ойр isterse ye 


olsun, hep уе olarak görünür. 
A) (fırlattı, attı) fiilinden çi, (firlatan, atan). Mansüb: dal, belirli: GA). 
AN (ağladı) fiilinden JL (ağlayan). Mansûb: UST, belirli: SU. 
¿ë (kaldı) fiilinden İL (kalan). Mansüb: U, belirli: SW. 


5%) (anlattı) fiilinden а) (rivayet eden, anlatan). Mansüb: Ú 91), belirli: св al. 
por (hükmetti) ñilinden с?з (hükmeden, kadı, yargıç). Mansüb: >, belirli: EU. 
Nahl Süresi 96. ayet-i МЕТ bu şekilde türemiş bir sözcük bulunmaktadır. İnceleyelim: 
£. šu dl diş b > À25 Ше» 


(Sizin yanınızda olan şeyler tükenir, Allah katında olan şeyler bâkidir.) 


İsm-i Mef'ül 

İsm-i mef'ül (edilgen ortaç), fiilden türeyen ve fiilin ifade ettiği işten etkileneni gösteren kelimedir. 
İsm-i mefül, sulâsi mucerred fiillerde fiilin, Jara: (mefúlun) formuna uyarlanmasıyla elde edilir. İsm-i 
mefül formuna uyarlanabilen fiiller, sadece nesne alabilen, yani geçişli olan ЁШегаіг. Nesne almayan fi- 
illerin, ism-i mef'ül formunda türeyeni pek bulunmaz. Bu kalıptan bir sözcük, ilgili fiilin edilgen mastar 
köküne —en, -an, -miş, -mış, -muş, -müş, -li, -lı gibi ekler ilave edilerek anlamlandırılabilir. 

Örneğin; 

GS (yazdı) fiilini (J pes) kalıbına uyarlayacak olduğumuzda, (© ye) sözcüğünü elde ederiz. Bu 
yeni sözcüğü “yaz-ıl-an”, “yaz-ıl-mış”, “yaz-ılı” biçiminde anlamlandırmak mümkündür. Fark edileceği 
üzere bu yapıda ziyade harf, “fâv'l-fi'”den önce getirilen ve fetha ile harekeli bir mim harfi ve “aynu'l- 
fi den sonra getirilen bir ойо harfidir. Bu yapıda bir kelimenin anlamı için sözlük kullanılacağında, üçlü 
fiil kökünü bu ziyade harfleri atmak suretiyle elde edeceğinizi biliyorsunuz. Şimdi başka birkaç fiili daha 
bu yapıya uyarlayarak elde edilen yeni anlamları görelim: 
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512 (bildi) fiilinden 24152 (bilinen, öğrenilmiş, malum), 

955. (hüzün vermek) fiilinden 082 (hüzünlenmiş, hüzünlü), 

EE (açtı) fiilinden 25242 (açılmış, açık -kapı, zarf vs-), 

С. 35 (yendi) ilinden P Çehilen, yenilmiş), 

¿<= (hükmetti) fiilinden AXE (hükmedilen; hükümlü) sözcükleri ism-i mefûl olarak türetilebili. 


Bildiğiniz gibi muzâri form, hem geniş zaman kipi hem de şimdiki zaman kipi için kullanılmaktadır. 
Bir eylemi içinde bulunduğumuz an itibariyle yapmakta olduğumuzu ifade için ism-i fâ'il ve ism-i mef'ül 
yapılarından yararlanılabileceğini biliyorsunuz. Her iki yapı, istendiğinde sadece şimdiki zaman anlamı 
ifade etmek üzere de kullanılabilir. Örnek: 


(Ben fakülteye gidiyorum -veya giderim-.) 2263 A САУ Li 
(Ben fakülteye gidiyorum.) үч Ji čali Vİ 


İsm-i fåʻil olan kelime, hem merfü, hem mansüb hem de mecrür durumda tekil, ikil, çoğul olarak çe- 


kimlenebilir. Örnek olarak ( LAZ ) fiilinin ism-i fâ'il yapısını merfâ, mansüb ve mecrür halde kullanalım: 


Çoğul (Cem') İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


Merfü 
е 


Mecrür 


2 Sulâsi mucerred fiillerden ism-i fâ'il ve ism-i mef'ül türetebilme ve bunları cümle içinde 
kullanabilme ọ 


Araştır/ İlişkilendir/ 
Tekrarla 2 Karşılaştır 


Kurân-ı Kerimin “Rad 
О, P Süresi” 9. ve “Húd Süresi” Sulâsi fiillerden nasıl ism-i 
— ve «о fiillerinden 45. ayeti kerimelerinde- fâ'il ve ismi mef'ül türetildi- 
ism-i АІ ve ism-i mefül ki ism-i fâilleri, “Fâtiha ğini ezberleyiniz, arkadaşla- 
türetiniz. Süresi”ndeki ism-i fâ'il ve rınızla paylaşınız. 

ism-i mef'ülleri tespit ediniz. 
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SULÂSİ MEZİD FİİLLERDEN İSM-İ FÂ“İL VE İSM-İ MEF'ÜL TÜRETMEK 


5 JDI ya Jarik! gel g JAWI gel lii 


Mezid fiillerde ism-i fâ'il ve ism-i mef'ül yapıları, sulâsi mucerred fiillerden elde edilenlerden farklıdır. 
Mezid fiiller bir harf ziyadeli, iki harf ziyadeli ve üç harf ziyadeli olmak üzere çeşitlilik gösterdiklerinden 
bunların tümü için tek bir kalıp yoktur. Bunun yerine bütün sulâsi mezid fiillerden şu yol izlenerek ismi 
fâ'il ve ism-i mef Ül elde edilir: 


á z 
= AA Ж жс Р = “1 
1. Once fiilin muzârisi alınır: is > ii 


Muzâraat harfi atılıp yerine ötre ile harekeli bir mim harfi getirilir: Hi 
Sondan bir önceki harfin harekesi ism-i fâ'ilde kesra; ism-i mef'ülde fetha yapılır. 


BW № 


Fiilimiz artık isimleştiği için sonu tenvinlenir. 


w 


MİZE aa е . арке, 
a : öğreten, öğretmen (ism-i fâ'il) 
á 
ap ... . . . A 
iza : öğretilen (ism-i mef'ül) 


Aşağıdaki tabloda mezid bir fiilin sırasıyla nasıl ism-i fâ'il ve ism-i mef'üle dönüştüğünü inceleyelim: 


İsm-i mef'ül İsm-i fâ“il 


de ^ л 
шоо ко 


öne Ау en sunucu 


>й 
kutsal tayan 


gorilen z не М seyirci 
KENE 
uğruna yay savaşan, cihat eden 
JAH Haee 
üstlenen, taahhüt eden 


düşünür 


inanılan, inanç inanan 


a|- Zo 4 осо A 


kullanılan, kullanılmış kullanıcı 


ça A pi 
dinlenilen Er 
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GEM Sİ ÜL, AN ELİ 


(Şirket abonelerinin hepsine bir mesaj gönderdi.) 


EN le a р р > 
(Göndericinin ve kendisine gönderilenin (alıcının) adını zarfın üzerine yazdım.) 


Öğrenme Çıktısı 


3 Sulâsi mezid fiillerden ism-i fâ'il ve ism-i mef'ül türetebilme ve bunları cümle içinde 
kullanabilme ç 


Araştır/ İlişkilendir/ 
Tekrarla3 { Karşılaştır 


Tabloda verilen ism-i fâʻil 
ve ism-i mefüllerin anlam- 


Kurân-ı Kerimin “Ёш 
Süresi” 2, “Duhân Süresi” 
14. ayeti kerimelerinde 
geçen ism-i fâ'il ve ism-i 
mefülleri tespit ediniz. 


о у 
Tabloda verilen ism-i fâʻil 
ve ism-i mefüllerden beş 
tanesini defterinize yazınız 


larını ezberleyiniz. Bu söz- 
cüklerle anlamlı cümleler 
oluşturmaya çalışınız. 


ve birer cümle içinde kulla- 


nınız. 


ARAPÇADA HARF-İ CER İLE KULLANILAN BAZI FİİLLER 


A İIE ә İREN İLİN! Gak 


-i dinlemek 


(Müzik dinler misin?) РЕ YE 
(Evet, boş vakitlerimde müzik dinlerim.) . AG ә Е A LA <1 a 


оС 6\4» Д Бка 


Gençler beni iyi dinleyiniz- bana 
kulak veriniz. 


А.У) özeli A KEİ ÖL EZİN 


* 


Klasik müzik dinlemeyi sevmiyorum. 
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-i etkilemek 


(İnsanın çevreyi nasıl etkilediğini biliyor musun?) Siz e шу! žy O гэ А5 ° 
(Son olaylar babamın psikolojisini etkiledi.) EE a БА! 225 vee 
(Soğuk hava beni etkilemiyor.) 22 58 Ë y „ш Ж! 

(Hava kirliliği sağlığı olumsuz etkiliyor.) ЧЫ 22) de $ re E 


E D и 


Kahve içmek uykuyu mu? 


-i istemek 


(Evlenmek istemiyorum.) ; gl ğ L$ y ul 
(O, çalışmak istiyor.) ; Al 3 de > 
(Arap ülkelerine gitmek istiyorum.) 2539) > ül pi 3 Lê 


-i 6zlemek 


(Okul günlerini özlüyorum.) 2534) еб dJ 5 Li 
(Aileni özlüyor musun?) ç sl di «81223 da 
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Aa 24) 


Babacığım seni çok özledim. 


(Uygun bir iş arıyorum.) çe |К 2 LAN 

° Ni eli £, жуд» а 206 

(Bir saattir seni arıyorum, neredeydin?) SES Gl ale Л EE ¿ ZÍ 
2.28 < 2 ta 2 . pe Tot 

(Bu bilgiyi internette ara.) «УЙ (3 li ola 12 EZ) 


-i elde etmek, almak 


(Doktorun cep numarasını nasıl elde edebilirim?) ° ag. 20 JE 5 дв pasi СА 
(Belediyeden maddi destek aldı.) ЖОШ e ŞU ili is 5 
(Ezher'den üniversite diploması aldım.) А YI ш АКАШ: 5365 JE з 


-den oluşmak 


(Bu üniversite yirmi fakülteden oluşuyor.) AS ë ‚ые ш? 0569 EEN ola 
BİLA әй gg Ф 9500) İĞ ea сә OSSE leyl 454 

(Kahvaltı öğünü, portakal suyu, tereyağı, bal, peynir ve haşlanmış bir yumurtadan oluşuyor.) 
Pe ар 3 ZİN ор > АА açi „еду МА 2505 


(Sınav komisyonu Üniversitenin Rektörü, Fakültenin Dekanı ve Bölümün Başkanından oluştu.) 


Агарса ll 


Ш ° eUF elek 3 АРБ > SS [ә ОЗЫ 89 
Evim, iki oda, bir salon, bir mutfak ve bir 


= pa banyodan oluşuyor. 


-ile ilgilenmek 


-e bakmak 


-e önem vermek 


-i dert etmek 


(Saçımın sağlığına önem veriyorum.) © ya aSa ieai ul 
(Anneler çocuklarının eğitimiyle ilgilenirler.) АЯ 3 
YE ELAN Juj), ART ob TA шш AY 


(Sen merak etme ablacığım, ben babamızı hemen şimdi hastaneye götürürüm.) 


Bir harf-i cer ile kullanılan fiil, nesnesini ancak o harf-i cer ile alabilen fiil demektir. Bu tür fiillerin 
mâzi, muzâri, emir yapıları yanı sıra mastar, ism-i fâ'il, ism-i mef'ül formlarının da aynı harf-i cer ile bir- 
likte kullanıldığını unutmayınız. Örnek: 


(Ben konuyla ilgileniyorum.) фек Кё асл 
(İş arayanların sayısı son yıllarda arttı.) Yi с 3 Gl е S= QM 533 55] 


SOLLYU АУ 42515 S5 | 


Diş bakım yöntemini piner musun? 
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Öğrenme Çıktısı 


4 Harf-i cerlerle kullanılan bazı fiilleri tanıma ve bunları cümle içinde kullanma becerisi 
kazanabilme ç 


Araştır/ İlişkilendir/ 
Tekrarla4 9 Karşılaştır 


Verilen harf-i cerli fiillerin 
anlamlarını ezberleyiniz. Bu 
sözcüklerle oluşturduğunuz 
anlamlı cümleleri arkadaşla- 
rınızla paylaşınız. 


Kur'ân-ı Kerimin “Meryem 
Süresi” 46, “Haşr Süresi” 9. 
ayet-i kerimelerinde geçen 
harf-i cerli filleri tespit ediniz. 


Verilen harf-i cerli filleri 


defterlerinize yazınız ve bi- 


rer cümle içinde kullanınız. 


ARAPÇADA KALIP İFADELER 
¿a eli ARİN Ó Шо АД) 


FP 

ж. 5а es. 

Uz Съ) 
€ Z kah ` 


Bešenmek, hosuna 
gitmek, hoslanmak 


Türkçede “beğenmek” fiili, öznenin aktif durumda kullanıldığı, dolayısıyla “bir şeyi beğenmek” biçi- 
minde nesne alan bir yüklemdir. Arapçada bu ifade (<) filiyle kullanılır, ancak Türkçedekinin tersine 
beğenilen nesneyi özne, beğeneni nesne durumuna koyan bir kullanılış özelliğine sahiptir. Türkçede “Ben bu 
romanı beğendim.” cümlesini Arapçaya çevirirken şöyle kurgulamak zorundasınız: “Bu roman beni hayran 


bıraktı.” Yani hoşa giden şey “özne” konumunda, hoşlanan kişi ise fiilin nesnesi konumunda kullanılır. 


Örneğin, 
(Kitap Ali'nin hoşuna gitti.) KU әш) ASİ 
vd А e S СЕ 
(Sınav soruları öğrencilerin hoşuna gitti.) DN 24У! HGA) — l 


D с 


E 
Bitişik nesne zamirleri doğrudan <6! ye bitişirler ve “onun hoşuna gitti”, “senin hoşuna gitti”, “be- 
nim hoşuma gitti” gibi anlamlar kazanırlar. 


Sl ОЕ a 3054 ја 
(Bu mühendis senin hoşuna gidiyor mu Leyla? -Үапі: Bu mühendisi beğeniyor musun Leyla?-) 


A 


Şale YAZAN ода Б °| 


(Bu hemşire senin hoşuna gidiyor mu Halit? -Yani: Bu hemşireyi beğeniyor musun Halit?-) 
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Pa Ай» bii ч 


(Hayır, bu mühendis benim hoşuma gitmiyor. -Yani: Bu mühendisi beëenmiyorum.-) 


ККД, i E a 22 


(Evet, bu hemşire hoşuma gidiyor.- Yani: Bu hemşireyi beğeniyorum.-) 


(Resim onun hoşuna gitti. -Yani: Resmi beğendi.-) a gal Ха 
häll lia М 


Bu film benim hoşuma gitti. 
-Yani: Bu filmi beğendim.- 


=! fiilinin ism-i mef'ül formu — harf-i ceriyle birlikte (... > Tera) kalıp ifadesiyle kullanıldığın- 


da, şimdiki zaman kipinde Türkçedeki anlatımla aynı özneye sahip olur. Örnek: 


(Ben seni beğeniyorum.) ŚL ся cf 
(Ben seni beğeniyorum.) А5, RA Vİ 
(O, bu şehirden hoşlanıyor. —bu şehri beğeniyor-.) AİN оја О АА зл 
(O, bu şehirden hoşlanıyor. —bu şehri beğeniyor-.) Aİ oig е A 


(Yünlü elbiseler giymekten hoşlanıyorum.) 2942) ОЧУ) л — = ul 


Bu ifade ile soru sorulurken aşağıdaki üslúbu kullanırız: 
Salaka) ДЬ SESİ ° ФА А жр 55 


Evet, bu yemek benim 
hoşuna gitti. 


Bu yemek senin hoşuna 
gitti mi? 


(Spor yapmak onun hoşuna gidiyor mu?) Say işle Мз da 
(Evet, spor yapmak onun hoşuna gidiyor.) AL А512 İRİ ‹ ~ 
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eği ош JÉ 9 


м5 А0 NG gl Sail lia zeri A — М) 
„554 У 9 y — ЈА Ya — 
„5431571 WANI Ead y- ФДА Ya = 
ğe YAĞLI су — ella Ya — 
lela Ğİ imi У- I Ya lie Ya — 


0 gazel бше рй е — 


2 


Erkek Giyim Mağazasında 
Satıcı: - Bu gömlek hoşunuza gider mi? Alıcı: - Hayır, bedeni büyük. 
- Peki bu? - Hayır, rengini beğenmiyorum. 
- Ya bu? - Koyu renkleri sevmiyorum. 
- Ya bu? - Hayır, kumaşını beğenmiyorum. 
- Peki bu veya şu? - Hiç biri hoşuma gitmiyor. 


- Üzgünüm. Bizde satılık gömlek yok! 


254991 laa ДИ 
Kolay gelsin. 


(Kelime anlamı: Allah sana 
afiyet versin.) 


1,55 sell АН eb Nan a 


Sağol. Teşekkürler. Kolay gelsin. 


Агарса ll 


Gördüğümüz bir iyilik karşısında karşımızdakine iyi dileklerimizi sunmak istediğimizde aşağıdaki ifa- 
delerden herhangi birini rahatlıkla kullanabiliriz: 


Allah uzun ömür(ler) versin. 


5 Arapçada sıklıkla kullanılan bazı ifade biçimlerini tanıma ve yerinde kullanma becerisi elde 


Araştır/ 
Tekrarla 5 


Verilen kalıp ifadeleri def- 
terlerinize yazınız ve birer 
cümle içinde kullanınız. 


edebilme 


İlişkilendir/ 
Karşılaştır 


Kurân-ı Kerim'in “Mâide 
Süresi” 100, “Tevbe Süresi” 
25. ayeti kerimelerinde 
geçen kalıp ifadeleri tespit 
ediniz. 


Verilen kalıp ifadelerin an- 
lamlarını ezberleyiniz. Bu 
sözcüklerle oluşturduğunuz 
anlamlı cümleleri arkadaşla- 
rınızla paylaşınız. 


ге 5и 


İsm-i Mef'ül 


Jari) evel g JAWI çel Ш 255 azli Se ЗЫ) 
BAYA а 525941 AYİN İLAY va 


Әә aml 9 İSİN і 


SE Јев = 


Selâmün aleyküm. Bugün sulâsi mucerred ve sulâsi mezid 
fiillerden ism-i fâ'il ve ism-i mef'ül türetmeyi öğrendik. 


İsm-i А > Kâtib 
İsm-i mef'ül > Mektüb 


ы, ш çel 5а m шыш ыш 
eğin JLI 2 а> а 


= 
Z= 


г> 
=== 
=== 
ee rarer 


sawana 
va 


Tahtaya bakınız. Burada mezid fiillerden türemiş ism-i fâ'il ve 
ism-i mef'ül örnekleri var. 


Агарса ll 


окита 


^4 б, a ; 

952 55 9 

ARİN 6 55 | оз 3 İş Şİ OS 
а E iğ Sa 
ОШОО a AN E 


a 


О GA ОЇ 5 ŞA Şİ ES le Д2 e 
Gill С İİ İİ 20 İS „з 12 5 55а 
Же SAYİ 535 SL АШ Gİ İS 3 e Sayi ye 222 
da ШЫ E ЕТЕТ аа e laz 
JANI Д2 ДЫШ ALS ‚Ъз ŞİA LSGI з д ele 3 giat göl s 
са Ш ШЫ a Na о LE ÖYLE 
Asal 551 azl EM URAS ¿U| + Í aj eli) 35 0 Gya gg А ШШ ENG A 
gil EŞ PE a Lag É MENİ lal İS у 50, Gİ Sİ э 
GİS Jin ALS 2, > MİS gi 2, + leyl g ооуу А LİR e ЫЫ gz 


ll İİ Spa VAS + AYI з ШААН 29 g g i s 3222 3 


Alışveriş Merkezinde 


Cumartesi günü hava soğuktu. Ben ve ailem alışveriş merkezine gitmeye karar verdik. Ben, kız 
kardeşim, babam ve annem kendimiz için bazı eşyalar satın almak istiyorduk. Ben kırtasiyeden okul 
ihtiyaçlarını almak istiyordum. Kız kardeşim Munâ giyim mağazasından yeni elbiseler almak istiyor- 
du. Annem süpermarketten evin ihtiyaçlarını almak istiyordu. Babam da av malzemeleri satan bir 
dükkândan balık avlama malzemeleri almak istiyordu. İlk olarak kırtasiyeye gittik. Bir kalemtıraş, bir 
silgi, bir cetvel, bir kurşun kalem, bir dolma kalem, renkli boya kalemleri, bir abaküs ve bir zımba 
satın aldık. Sonra giyim mağazasına geçtik. Kız kardeşim için bir etek ve beyaz bir gömlek satın aldık. 
Kışlık ayakkabıya da ihtiyacı vardı. Ona kahverengi çizme satın aldık. Mağazadan çıkışta gülümsüyor- 
du. Kız kardeşimin ve benim ihtiyaçlarımızı tamamladıktan sonra av malzemeleri satan bir dükkâna 
gittik. Babam balık avlamak için bir olta ve bir ağ satın aldı. Sonra eşyaları arabamıza koyduk ve ev 
ihtiyaçları için süpermarkete gittik. Konserve gıdalardan, yiyeceklerden, içeceklerden, turşu çeşitle- 
rinden ve fındık, fıstık, çekirdek ve badem gibi kuruyemişlerden satın aldık. Satın alınanları poşetlere 
koyduk ve sevinçli bir halde eve döndük. 
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alıştırmalar Dy 


1- Aşağıdaki sulâsi fiillerin ism-i fâ'il ve ism-i mef'üllerini yazınız. 
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3- Aşağıdaki cümlelerde geçen fiillerin ism-i fâ'il yapılarını cümlelerin karşısına yazınız. 
ее š о) | К] gaz 1 
A REO : KOL E ÚJ a 


И г АА 3 2233 a 
a а = 


BAT a a РА 


л ж o P 


4- Aşağıda verilen boşlukları cümlenin fiiline uygun harf-i cerlerle doldurunuz. 


a Г 
20252 АЙС С 10 б 
СЛ ...... 0855 İİ a, 
А 


ЛА ыы А8. 


s o к ја. 
ÇİL eşi Комму ИИИ | 


се 
= 
о dis 
< № 
NN “Е 
`x 
А \ 
É 
с 
со ы ON мл A KOS] N 


6- Aşağıdaki boşlukları parantez içinde verilenlerden uygun olanı ile doldurunuz. 


(058 | SERİ | opata [бым | А5) 
| Ma н 1 
ло el ya 
E e abú 3 
б e ЦА а ДЗ 4 
ЕА Lx 5 
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7- Aşağıdaki boşlukları parantez içinde verilen kelimelerden uygun olanı ile doldurunuz. 
(Oyal | 0525 | İşl | Dei | Bazi) 
j. EŞ VPS TM 1 
а Аа А a е LAN 2 
e О! пушат з 
к Le „шуды va АРЫ g Ае Šole 4 
esli Mağ... ко 


8- Aşağıdaki cümleleri Arapçaya çeviriniz. 

Bu kitap benim hoşuma gidiyor. 
Ali'nin defteri öğretmenin hoşuna gitti. 
Bu yemeği beğendin mi Halit? 


Müzik dinlemek hoşuna gidiyor mu Selma? 


Э 


Ev temizlemek hoşumuza gitmiyor. 


9- Aşağıdaki cümleleri Türkçeye çeviriniz. 
CUME ERE 
SULU I 0 le е5 las 2 
Df J) A 3 ia LE 3 
gl a 3 он) EKSİ 4 
ALİ әд 3 оз jj leyli ye L 5 
а e a > С 
АА 4 Е Таш S7 
lig Оол A r gi 8 
: с s ©; vee 55) 9 


10- Aşağıdaki sözcüklerin üçlü köklerini bulunuz ve yanlarına yazınız. 


ez 
|р ОША, “Z ZA 
— 
2940 д NGA 
2 
A дү 3 
UZ 3 a 
5ё > 


310 
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Bölümde geçen bazı sözcük yapılarını kullanarak 
diyalog gerçekleştirme becerisi kazanabilme 


Diyalogla gerek bu bölümde işlenen dilbilgisi konularına giriş 
Günlük Hayatımızda Arapça 10 yapılmakta, gerekse önceki bölümlerde işlenen konular, anlatı- 
lan ifade kalıpları pekiştirilmeye çalışılmakta, tanıtımı yapılmış 
olan bazı ibareleri ve sözcükleri günlük dilde kullanma becerisi 
kazandırılmaktadır. 


Sulâsi mucerred fiillerden ism-i fâ'il ve ism-i mef'ül 
türetebilme ve bunları cümle içinde kullanabilme 


Я т vir Türkçede “etken ortaç” kavramı ile ifade edilen “ism-i fâ'il” 
Sulâsi Mucerred Fiillerden İsm-i Mp Е í ağ К 
ЕЗ1 ve İsm-i Mef'ül Türetmek yapısı ve “edilgen ortaç” kavramı ile karşılanan “ism-i mef'ül 
yapısı hem sulâsi mucerred, hem de sulâsi mezid fiillerden elde 
edilen yapılardır. Sulâsi mucerred fiillerde fili yapan, eylemi 
gerçekleştiren isim elde edilmek istendiğinde “А1” kalıbı; fii- 
lin ifade ettiği işten etkilenen varlığı göstermede “mef'ül” kalıbı 

kullanılır. 


Örneğin; 
ST (yazdı) fiilinden = s (yazar); ШЕ (bildi) fiilinden e 
(bilen, âlim) sözcükleri ism-i fâ'il olarak türetilebilir. 

ÇE (yazdı) fiilinden 2 Š (yazılan); #8 (bildi) fiilinden 
? per (bilinen), sözcükleri ism-i mefûl olarak türetilebilir. 


Sulâsi mezid fiillerden ism-i fâ'il ve ism-i mef ûl 
türetebilme ve bunları cümle içinde kullanabilme 


e та И Mezid fiillerde ism-i fâ'il ve ism-i mef'ül yapıları, sulâsi mucer- 
Sulâsi Mezid Fiillerden İsm-i ç ñ 

FSi ve lori meril Tirama red fiillerden elde edilenlerden farklıdır. Mezid fiiller bir harf zi- 
yadeli, iki harf ziyadeli ve üç harf ziyadeli olmak üzere çeşitlilik 
gösterdiklerinden bunların tümü için tek bir kalıp yoktur. Bu- 
nun yerine bütün sulâsi mezid fiillerden şu yol izlenerek ism-i 
fail ve ism-i mef 'ül elde edilir: Önce fiilin muzârisi alınır: 

НР? 2 5, baştaki muzâraat harfi atılıp yerine ötre ile ha- 
rekeli bir mim harfi getirilir: gis, sondan bir önceki harfin 
harekesi ism-i fâ'ilde kesra; ism-i mef'ülde fetha yapılır. Fiilimiz 


artık isimleştiği için sonu tenvinlenir. 


LE TEN SEN . v {АС 
62: öğreten, öğretmen (ism-i fâ'il) 


4 


a TE # ш S 
62: öğretilen 


(ism-i mef'ül) 
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O: 
(OQ 
= 
Ф 
=) 
= 
(D 

О 
= 
= 
° 
= 
< 
(D 
O 
O: 
С: 
= 
O: 
N 
Ф 
=. 
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Harf-i cerlerle kullanılan bazı fiilleri 
tanıma ve bunları cümle içinde 
kullanma becerisi kazanabilme 


Arapçada Harf-i Cer ile 
Kullanılan Bazı Fiiller 


-i dinlemek: — == кее!) 
(Müzik dinler misin?) f i 9 Jl ei aó ca 


-i etkilemek: И zi 
(İnsanın çevreyi nasıl etkilediğini biliyor musun?) tal Де OLAYI 5 _ LAS А5 ° 


ktıları ve bölüm özeti 


-i istemek: 3 CE) 


(O, çalışmak istiyor.) 55) (3 ES% ŞA 


м 


öğrenme çı 


-i özlemek: ш duz) 
Xİ Vİ 


(Onu görmeyi özledim.) 


-i aramak: а CA 
(İnternette nasıl bilgi ararım?) (25 Уу! dg pula ЁЁ e J ea 


-i elde etmek, almak: A + 


(Kızkardeşim üniversite diploması aldı.) Аял 55165 A =! ek 


-den oluşmak: [ye 0% 
(Evimiz iki oda, bir mutfak ve bir banyodan oluşuyor.) Çe 9 zi 9 25 Ó E 0555 
-ile ilgilenmek, - e bakmak, -e önem vermek,-i dert etmek: — 4А) 


(O, sağlığına önem veriyor mu?) Sasa, = aa 
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се 
<> 


Arapçada sıklıkla kullanılan bazı 
ifade biçimlerini tanıma ve yerinde 
kullanma becerisi elde edebilme 


Arapçada Kalıp İfadeler 


Türkçede “beğenmek” fiili, öznenin aktif durumda kullanıldığı, dolayısıyla “bir şeyi beğenmek” biçiminde 
nesne alan bir yüklemdir. Arapçada bu ifade (GESİ) fiiliyle kullanılır, ancak Türkçedekinin tersine beğeni- 


len nesneyi özne, beğeneni nesne durumuna koyan bir kullanılış özelliğine sahiptir. 


(Bu yemek senin hoşuna gitti mi?) ы) BE ¿<l da 


= 
20 


(Evet, bu yemek benim hoşuma gitti.) АА BE l “> 


Bu kısımda ayrıca “. 2) 21.255 ДИ” ifadesinin kullanımı tanıtılmış ve gördüğümüz bir iyilik karşısında 
karşımızdakine iyi dileklerimizi sunmak için kullandığımız ifadelerden bazıları listelenmiştir. 


O: 
(O 
=“ 
Ф 
I 
3 
(D 

© 
= 
= 
д 
— 
< 
(D 
O 
O: 
C: 
3 
О: 
N 
Ф 
<= 


Allah seni hayırla ödüllendirsin. 


Allah seni saklasın, korusun. 


Allah seni saklasın, korusun. 


Allah seni korusun. 


Allah seni yaşatsın. 


Allah uzun ömür(ler) versin. 


ЕДЕ. 


ш 


neler öğrendik? «шя iu 
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Aşağıdakilerden hangisi ism-i fâ'ildir? 


2 
< Dİ 


25512 


А. |< 


В. 
С. А92 р. 


E. |52 


pa. yapı olarak nasıl bir sözcüktür? 


A. İsm-i mef'ül 
В. İsm-i К“ 
С. Mastar 

D. Mezid fiil 


E. Sulâsi mucerred 


[ | Aşağıdaki cümlede boş bırakılan yere seçe- 
nektekilerden hangisi getirilemez? 


В. 2,5 
D.p36 


[| Aşağıdaki cümlede yer alan boşluğu tamam- 
layacak ism-i mef'ül hangi seçenekte verilmiştir? 


ААА d Ji 
В. pi 
D. р 


[=] “Q | JI 55 ака 55% 5 ub 
Yukarıdaki cümlede boş bırakılan yere hangi harf-i 


cer getirilmelidir? 
А. ge 

C. — 

E. di 


П Aşağıdaki cümlede altı çizili sözcüğün türü 
seçeneklerden hangisinde verilmiştir? 

ŞEN lia „ы МЫЙ с 25] 

B. Sıfat 

D. Mezid fiil 


A. İsm-i mefûl 
С. Sulâsi fiil 
E. İsm-i ñil 


” cümlesinde boş- 
luğu tamamlayacak sözcük aşağıdakilerden hangi- 
sidir? 


А. 2529 AU B. AREL 
С. ын D. 8,222) 


EN 


| 5 ioe oi ikai 


Yukarıdaki cümlenin Türkçe karşılığı, aşağıdaki 
seçeneklerden hangisinde doğru olarak verilmiştir? 


A. O, bu sporu severek yapıyor. 
B. Bu spor, onu mutlu ediyor. 
C. Bu spor onun hoşuna gitti. 
D. Bu spor seni eğlendiriyor. 

E. Bu spor onu rahatlattı. 


o] x Ia KA Jh” ifadesinin Türkçe karşılığı 
aşağıdakilerden hangisidir? 

A. Allah seni cezalandırsın. 

B. Allah seni hayırla ödüllendirsin. 

C. Allah seni affetsin. 

D. Allah seni korusun. 

E. Allah senin hayrını vermesin. 


“asio ¿P ifadesinin uygun Türkçe karsili- 
ğı aşağıdakilerden hangisi olabilir? 

A. Hangi beden istiyorsunuz? 

B. Emredersiniz. 

C. Buyurmaz mısınız? 

D. Ne arzu edersiniz? 

E. Hizmet alabildiniz mi? 


Агарса || 


Yanıtınız yanlış ise “Sulâsi Mezid Fiillerden 
İsm-i Fâ'il ve İsm-i Mef'ül Türetmek” konusu- 


nu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Sulâsi Mezid Fiillerden 
İsm-i Fâ'il ve İsm-i Mefûl Türetmek” konu- 
sunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Sulâsi Mucerred Fiiller- 
den İsm-i Fâ'il Türetmek” konusunu yeni- 
den gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Sulâsi Mucerred Fiiller- 


den İsm-i Fâ'il Türetmek” konusunu yeni- 
den gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Arapçada Harf-i Cerler- 
le Kullanılan Bazı Fiiller” konusunu yeniden 
gözden geçiriniz. 


10 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Yanıtınız yanlış ise “Sulâsi Mezid Fiillerden 
İsm-i Mefül Türetmek” konusunu yeniden 
gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Sulâsi Mezid Fiillerden 
İsm-i Fâ'il Türetmek” konusunu yeniden göz- 
den geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Arapçada Kalıp İfadeler” 
konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Arapçada Kalıp İfadeler” 
konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Günlük Hayatımızda Arap- 
ça 10”da bulunan “Elbise Mağazasında” adlı di- 
yaloğu yeniden gözden geçiriniz. 


Aşağıdaki sulâsi fiillerin ism-i fâ'il ve ism-i mef'üllerini yazınız. 


Alıştırma 1 


10 


цеие уииеюеЛ у!риәлбо 19jau 


i avi YT» 12) 


2 
- 


+ 


қ 


бИ 


тү 
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Sulâsi Mucerred ve Sulâsi Mezid Fiillerde İsm-i Fâ'il ve İsm-i Mef'ül 


10 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıdaki sulâsi mezid fiillerin ism-i fâ'il ve ism-i mef'üllerini yazınız. 


Alıştırma 2. 


Aşağıdaki cümlelerde geçen fiillerin ism-i fâ'il yapılarını cümlelerin karşısına 
yazınız. 


ge: a D 


NA Š EE САА] 24993 | 


Alıştırma 3 


e e | 
hz: ee aa 


< 
SN 


08 + 


АА. ш la АЗ EN. 
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10 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıda verilen boşlukları cümlenin fiiline uygun harf-i cerlerle doldurunuz. 


og Бү, 
e e АШ йз 2 

VE . ola Jj pl .3 

с olsa 2655 Д2 & as аа 
bia g 82 ¿£ LANG a 

SİLEYİ е 045 ë JA .6 

qulu Le zel ( veya) jJ) 53 já .7 


АЫ p (З veya) É ДИ Şİ g Gl oA ов 


Alıştırma 4 


Aşağıdaki ibarelerdeki boşlukları ibarenin yapısına uygun sözcüklerle doldu- 
runuz. 


Alıştırma 5 


ХАА) ELLE, QI 


Aşağıdaki boşlukları parantez içinde verilenlerden uygun olanı ile doldurunuz. 


сво | BESİ | эмал [ыз | Сы, 


бә a) ies 


Alıştırma 6 ‚сей (Да 21 PE АЕС 
Дада Gİ İİİ у а) ода бый ады. 
Е a КК 2 JE, 
AZN ASİ Laila | 
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Sulâsi Mucerred ve Sulâsi Mezid Fiillerde İsm-i Fâ'il ve İsm-i Mef'ül 


10 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıdaki boşlukları parantez içinde verilen kelimelerden uygun olanı ile dol- 
durunuz. 


ABL Jawi İİ Oyal ФА 1 | 

ош Ag AREA ia s AA) 29) 
СЕИ о ese 
.OU7 22.2 Le „ААЙ va ААР g Ае bele 4 


КЬ Д а> + bad O22223 OS 5 


Alıştırma 7 


Aşağıdaki cümleleri Arapçaya çeviriniz. 
1- Bu kitap benim hoşuma gidiyor. 
ASİ İŞ C £ ul | Sİ Ma 222 
Ali'nin defteri e hoşuna gitti. 


Bu yemeği beğendin mi Halit? 


Alıştırma 8 


Saji {ЫШ ia РЇ la 
Müzik dinlemek hoşuna gidiyor mu Selma? 
[ala дей İİ ELENİ Mii а 

e ОЕ, зун Шем <Я JE 


Ev temizlemek hoşumuza gitmiyor. 


e ме s А ШМ) | ке бл ыт му 
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10 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıdaki cümleleri Türkçeye çeviriniz. 
i Sİ 023 JG 
Anneni özlüyor musun? 


2- YEM 05 İŞ 0 le а 250 сая 


Oyuncu karşılaşmada birinciliği elde еси. 


3- G İN 253 3 ilah SEH 

Mustafa Avrupa'ya gitmek (yolculuk yapmak) istiyor. 
4- ill lia 3 gey йе 

Bu bölümdeki dersler onun hoşuna gitti. 
5. ске İŞE pll e A 
Alıştırma 9 Bu kütüphanede edebiyatla ilgili bilgi araştırdık. 
e Ye e e E 


Çay içmek sağlığı olumsuz etkiler mi? 


A 


E AE EESE 
Spor yapmak hoşuma gitmiyor. 

в. „057 E si İğ 
Babam ve annem bu lokantayı çok beğenirler. 


E a л кт 


Babam çarşıdan konuklar için kuruyemiş aldı. 


10- Sy L уе CSS së OR 


> 


Odanın düzenine önem veriyor musun Hasan? 


Aşağıdaki sözcüklerin üçlü köklerini bulunuz ve yanlarına yazınız. 


а ы A Ea ° a 
уй, ewoo A : „г 
Alıştırma 10 ў ë = ] 
° се . — 
а ДВ 
gi Í 
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bölümün kelimeleri 


al e Sİ (esere talâf В) 4 etkiledi 

САЛ (240) üzgün 

J GERİ (isrêka ilâ) -i özledi 

iwa KAN (серо) nin hoşuna gitti 

©? al (ihtemme bi) -i le ilgilendi, -e baktı, -e önem 
verdi, -i dert etti 

ë L (222) satan, satıcı 

NG EZ (bahase an) -i aradı 

2 (bezr-bizr) çekirdek 

SİX (bunduk) fındık 

p ОЕ (bamulni cina) kot pantolon 

bya Ó $Š (tekevvene min) -den oluştu 

Š (tennüre) etek 

Дл;5- (cezme) çizme 

2205 (debbâse) zımba 


о 
2195-1 2555 (derecetu'd-duktüra) doktora derecesi, 


doktora unvanı 
{3 Cİ) (ragibe f) -i istedi 
ÇİZ (selbiyyen) olumsuz olarak 
А45 Çebeke) ağ 
— (surb) içmek 
zè (sit) şiir 
2 Ça) saç 
590042 Ginnâre) olta 
asto (súfiyye) yünlü 
A (sayd) av 
Д 2852 (gurfetu Lkryâs) deneme kabini 


25.9053 (Ezásiyye) kırtasiye 
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eill DLS 


£ Gİ (kalika ala) ...е endişelendi 
$ 


55 113 (kalemu bib) dolma kalem 
ya HÉ (kalemu rasâs) kurşun kalem 
s2 (kamis) gömlek 

XÍ (еспе) komisyon 

53 (evz) badem 

51а (mibrât) kalemtraş 

<S am Pk) dişli 

İZ (mahal) dükkan 

ӨЗ (аЙ turşular 

< (тите) gönderilen 

АЧ] 55 (merkezu -tesevvuk) alışveriş merkezi 
yl (mistara) cetvel 

SL (meslük) haşlanmış 

3 ре (muşterik) abone, katılımcı 

— Ua (mesrûbát) içecekler 

Aze (mi 224) abaküs 

ale (mi taf) palto 

СДА (om ИГЫ konseve (gıdalar) 
£ (e-muganni) şarkıcı 

(2 (mufaddal) tercih edilen, favori, gözde 
2\42 (makâs) beden, ölçü 

çil (mukaddem) öne geçmiş 


HEK (mukesserât) kuruyemiş (fındık, ceviz, 
badem vb.) 


iLE (nimhâ8 silgi 
хыз (лебіууе) psikolojik durum, psikoloji 


gö (nef ) fayda, yarar 
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bölümün deyimleri 


# gü 


ek AN ДЫ (iğ vak) Allah atü önül) vet 

¿La А1 (Allâh yahmik)) Allah seni korusun 

SİZ Ди (Аар yuhallik) Allah seni saklasın 

Sli AN (Allâh yuk) Allah seni afiyetlendirsin 

Gl 5.25, ANI (АЛД yurikel-âfiye) Allah afiyet versin, kolay gelsin 
YE ÀW Ís (cezâkellâhu hayren) Allah seni hayırla ödüllendirsin 

a 2145 (hafazaka'llâh) Allah seni korusun 


Pe) sé (bayyâkallâh) Allah seni yaşatsın 


